DELIVERY NOTE : 82697854

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

DATE : 11.10.2018 09:31:30

SUPPLIER

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route Ye Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VALED TRANSMISSTIONS
Service Logistigue
PO Box CB 70928
80009 AMIENS CEDEY 2

SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point : 14249
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Shipping instruction Telephone Delivered on : 11.10.2018 at 09:31:20 m
Term of payment : 60 days due net Order reason §
% % 0% 4 | 2 ¥ % ! | " i f ] % 4
Material Description Customer Material | Shipped Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr . Qty per ! Kanban Nr m Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level i Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
.. e s . ; e ' " ;
Origin - Desfination Country = VALEO Material 2—::_3,«. Measure , Expiration date ,  unit Nr
g m h _ ﬂ W !
u M m M |
Dual Wet Clutch assy 300 {4010) 12510164010 ; Hmom PCE TBA-501627 1 ¢ 112649548 ! 105 112649548
550003927501 &,
FR~IT 10840102 ’
— \hmo TBA-501628 1
? ~
SADEC SGAR - O
7 PCE TBA-501627 1 112649549 45 112649549
TBA~50L626 _ 7
| TBA-501.628 # 1
KUEHNE+NAGEL sxl | _ ,
ACCETTAZIONE MERCE . : ‘
Quantita dichiarata: \.wmo w . f ’ 1
Quantita etfettiva; m i “
¥ipa Imballaggia: ! A - g
Quantitd Imballizd; m\»&ﬁ ADSH X4S “ .
Conformity alle schede d'imballo: ﬁ\a
. _ ’ i .
. Wmﬁ gantrollo: E&L\OLM ! _ ! m
T e | | | L “ |
HUEMME4+ AGEL sel
CARRIER 7 . 'TRANS i
vehicle Nr f Total gross weight : aoze,sv ke, {dgi Clolania, Snc- mcghcﬁom.mm._ﬁ?@ﬁ
Trailer Hr : sv24sbt Total net weight < 1028,55 KGM
Transport ID E: Total no. of handling units: 2
Transport Mode : Truck Total no. of hoxes 2
¥ Incoterms + FCA amiens Total volume 0,16 DMR
{ Fi
1 SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
Lt The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due to fransport
1

Valeo

until the total price has been paid by the




3™ exemploire desting au 1™ transpprieur

vy = & 3 Copyforthe " comier %
Eg -§5'§ 3. Kopie fir dep ersten Transporteur 1 9 9 0 4 4 ? 6 1 O - _.
s§ Euu : T . = oa
e £2% | TDofneur d'grdre - Forwarding agent - Spediteur iy
= wEa
2 ,E E EE Raison Sociale -
Bz EEE | Name IFima-M&&__Méwu.E’OPE F ‘ A s H
3§ TEE Adresse -Address .
BE pug | e we carry trust
£ Bl [ NTVA-VAT-USe-ldnr l"y A
é% ;5‘5, El RCS-CoReg - HRB
58 Ew=TE| Agence/Brach name/Name Agentur
35 i3 w Flash Order TiEI A llal ARSI E
By Sxpi
.-'é‘??; gg;% National I: International Date I Datum mlml
g8 cE5v o
5= LeEs =
£ £2%3| EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
%5 E3zh -
£5 E=iE y + : : * i
E EE“E Raisnn!ﬂfialt-ﬂime-Hrmamfﬂ-ﬁ‘zmwﬁlﬂg_ Raisen sotiale - Name - Firma;. F\l‘:‘mﬂ & \[lﬂ B)i'—’i C WA M ] H \ ?P
;ig gz, 31_3_ Date ek heure amivée.- Avivat Date and Time - Ankunfiszeit und Datum: Date ek heure Tatrivée - Arival Date and Time at Delivery - Ankunfiszeit und Datars: ¢
H E ‘1? Z‘E"E Date et heure te départ - Departure Daté and Time - Abfahriszeit und Datum: Date et heure de départ - Departure Date and Time at Delivesy - Abfahriszeit und Datum:
ﬁ E HEF|  Adesse de prise en charge de la marchandise - Pick Up Address - Abhaladrese + |  Adresse- Address - Zustelladresse ;
2EkRSEE
EEEL T
Fes § S 8 = T
i AVENOE-RoGER buNaluin oo — :
EEfaEn : EXPEDITION VALEUFR, Fo036 Nohlighs |,
L | ENSgq-abenue Roger DUMOUIT
SSeada - c dex '
FEEEERE ~ 20009 Amiens CedeX 27
_,%' g_ﬁgégg Réserves éventuelles - Reservations and obsenvations - Bemerkungen: ” / Resenves éventuelles - Reservations and uhs:mt%—%ﬁnﬁ N—E E NAGEL srl.
Aui Valeo 11 (€T }B _ ; Viadei Ciclamini, snc-70026 Modugno (BA)
Seixs f_ % E| MM DL SIGHATAIRE - NAME OF THE SENDER - YirI 525 UNTERZEICHNERS : e Z NOM DU SIGNATAIRE - HAME OF THE CONSIGNEE - NAME DES UNTERZEICHNERS:
Zaskizis —
ZspR b T E ’ - g N /
J5EREEs: SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR / é SIGNATURE:
S=1) | SIGNATUREOFTHE SeNDER: Tell:03.22.67.44.A47 S——— o )
‘6 m UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS : 4 \ m
F7) D guanzniﬂ Co?t;u'ti?tnnemt}n \[tg&r&:}: (\lsnid; !’ Description {Beschreibung | | Prix du Transport International }f Marﬁl;:ndisﬁtlgggj}ﬁr_iﬁgﬂa}mwmm_']
it t] Packaging eight International Transport Charge : Lt L e
% I_ Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht Internationaler Trarfllspnrtpreigs @ ] ng?rﬁﬂga gﬁ‘g-ﬁuallta € quantlta
. + Pri i Classe, Class, Klasse...
|— ey Il:anspert. Prl{ll’.’hargeﬁgfls : Groupe E;halla;e.el’ackaging Group, Transpartverpackung , .,
@ O Frais Accesoires{ Additional Fees/Zuitzliche Transport sous temp. dirigée/Temp. controlled transport/
Gehbhren Temperaturgefiihrte Transporte
= > {\ 1. 3 3, 4. Non Qui: Température:..,
[ Dreits de douaneCustom Duties/Zallgebuhren No I:l Yes: Temperature:..,
(< h] [) ) . ) Nein Ja:  Temperatur:...
—1 w ,,A Gl % Autres Fais/ Dther Charges/Sonstige Gebilhren Doc. Annexes/Annexed Doc. [beigefilgten Untertagen . . .
= ¥
| = D
=
-
= W - w5 p :lz Q f) ((
“E-" 14 L . g { 6 2T
8 E 1° Transporteur  Tst Succesive Carrier [ 1. Transportenr Trai':ﬁ::eﬁ ﬁ_l,-',:fs%;{ag"' 2° Transporteur  2nd Succesive Carrier f 2, Transporteur Tr;l;ﬁ%::r?eﬁ: I%I:I;gc;';ag
12" R =3
- wNn
EE Flash Code: =) %_?!/QO 06D 1 N@wt‘——qh_%. = C"“EK%?’Q{ __ 3 AJWHEREAND -
B w . iy ! CIETA ¥
gﬁ §E Raison Sacialef 'unm’ A By « Raison Sociate/ %2‘.‘1 .’?;e-f b DatefDatim:
ige T Name /Firma: 5&88& -Si R“ﬁ“:)' AT TS T Name /Firma: "?ROYAL’G d'Arrivé du 2" Transp.
183 2§ Arivalp? 1s I!alﬁt[‘ieﬁirf---_fru Arival of 2nd Caprier weef s ] 00
g £ ; Adresse=Tel/ Aﬁ%u'tl.Transgq wi.J0p0 Adresse-Tell DELUXE Ankonft 2, Yansporteur CJh OO0
ITE S& ) YT, oA ~ SPEED
: 5 i8 Adress-Tel: DateiQatum:{ X : Adress-Tel: LRL o * Date/Datum;
iEE 2% dAfivedy 21m|{s§; (SR = A ’ﬂ),,ng\ ' dArrivé du 3°Transp.
B 3 E | SirenfRegistration number/ Armival aRgst Cariel (A-L-v.[8 - | Siren/Registration numberf et Astwval of 3ed Cantier +ofv0ufion
152 E2 | Amtliches Kennzeichen: Adbuntt2: ”“SPQ{*@;@?“DD Amtliches Kennzeichgn? ag Ackunft 3. Transporteur [1TTh{IC]
SZE 2t Date/Datum; ¢ = Zgg - :
iS55 & ¢ y f 124 . . Date/Datum:
f22 ax E{eserv:s}'ﬂbservatlonsl e Degort dy 2 Thspe ‘EI? . geserv;s.f()bser\ratmns[ de Depart dz 3Francp. Il
ifE T emerkungen; Departure of 2nd Chigier -~ Jy oo froe emerkungen: - ey Departere of 3rd Carfier vaed v~ [ ov
i 5-:3 =2 lAhl‘ihrta Transponte dElhDD 9 7;'4 @95 /&J Aofabitd, Tanspotewr () [0
a2 gg g Signature/Unterschrift: Observations Signaturef/Untersghfft:  #__ Ghservations]
is -g‘g g Bemerkungen: ﬁ Bemerkungen:
,E E§§ o . Rupture de Chargef e . i
izs S35 3" Transporteur / 3rd Succesive Carrier / 3, Transporteur Transhipment /Umschlzg 4° Transporteur / 4th Succesive Carrier f 4. Transporteur hidiidiane
ggg E-Ei Al Complementaires
:58 EEZS . ! Remarks
}ES SCE| Fash Code: AJWHEREfWO J| Flash Code: Bemerkungen
iTE 553
ol EE Raison Sociale/ Date/Datum: - Raison Sociale/
g8 48| Mame [Firma: d'BrrivEdu 3 Transp. Name {Firma:
:EL 34 Armwval of 3rd Carrier weafsvafess
g ’f B £2 | Adresse-Telf Aakunft3.Transperteur TTOIC] | pgresse-Telf
{28 ©8g| AdressTek Date/Datum: Adress-Tel:
(EE é‘g £ d'Ativé du 4Transp.
‘%%ETg g | Siren/Registration number/ Anival of dth Carrier -fsv-feo. | Siren/Registration number/
tggEE S | Amtliches Kennzeichen: Aakunty4. Transporteue [IOROIC | Amtiches Kennzeichen:
lmgEgas DatefDatum:
;»E% BBLE Réserves{Observations/ de "'l;,aﬂad" :?nan;p_ Réserves/Observations/
i24& 885 | Bemerkungen: Degarture of ath Carriee ».of «oof+o. | Bemerkungen:
IESREEES Avfohrted Transpotewy  []TR OO
Signature/Unterschrift: Observations/ SignaturefUnterschrift: 1 T
Bemerkurgen:

17ex. destiné 4 FLASH (4 retourner par l= dernier transporteur) = 2™=exdestiné au dernier transporteus - 3™ex, destiné au 1™ transporteur - 4™ ex, destiné au destinataire final - 5™ ex, destiné au remettant fors de enlévement
1% copy for FLASH {to be returned by the final carrier) - 2% cop‘éfor the last carrier - 3" copy for the 1* carrier - 4% copy for the final consignee - 5* far the sender at collection time
1. Kopie fiir Flash {vor letzten Tranporteur einzuschicken) - 2, Kopie fiir den letzten Transporteur - 3. Kopie fiir den ersten Transporteur - 4. Kopie fiir den Empfanger - 5, Kopie €lr den Versender

O INTERNATIONAL



